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"אי"
דבורה סילברטון
החוויה בשיר
שם השיר   "אי"   יוצר תחושה של רווחה. אמנם הכול מסביבנו מים, ואולי גם סוערים, אבל אנחנו ניצבים על קרקע בטוחה.

"אני דורכת על האדמה" -  מקביל לביטוי של יציבות: "הוא עם שתי רגליו על הקרקע"
השיר פותח עם תחושת בטחון מדומֶה, שהופכת לחוסר בטחון שהולך ומתעצם לכדי אִיּוּם.

הדימוי שמתפתח לתמונה: "כאותם פליטי אוניה שעמדו על גבו של לוויתן כי טעו במראה העיניים"  הנגלה לעין נתפס כמראית עין מטעָה, חסרת ממשות יציבה [חמוטל]

הביטוי "פליטי אוניה" – ממחיש את חוסר האונים. כבר כאן יש צורך דחוף ב-אי. 

ה-אי שהוא גבו של לוויתן הוא הדבר המפחיד ביותר, במצב של "פליטי אוניה".

אם גבו של הלוויתן אינו מספק את הצורך ביציבות באמצע הים -  מה עוד אפשר למצוא שם?

מעניין שפעולה פיזית שנחשבת בטוחה – "אני דורכת על האדמה" – מתבררת כמתעתעת. אם אינני יכולה לדרוך ולהתנהל בביטחון על הקרקע שנחשבת כיציבה – היכן כן אוכל להשיג את הביטחון הבסיסי הזה?

הבית השני כמו חוזר, כניסיון שני של בקשת יציבות: "אני דורכת על העפר". כאן לאדמה יש יותר "בשר". העפר הוא   ח ו מ ר    ה א ד מ ה .  משהו יותר מאסיבי. יופי! הגענו אל מחוז חפץ השלווה והביטחון. הגענו? – לא ממש. מתברר שמתחת לעפר ישנה התרחשות מאיימת לא פחות מהתמונה של פליטי האוניה שדרכו על גבו של לוויתן:
מדברים המים

מדברים שורשים

מדברות מתכות

אנחנו הולכים ונכנסים  ב ה ד ר ג ה   פנימה לעומק האדמה. 

 ה-אנאפורה "מדברים" מדגישה התרחשות אינטנסיבית. אבל לא די בזה: הדיבור הזה חודר לטריטוריה הווקאלית הפנימית של הדוברת. מכירים את התחושה של קול חזק שא"א לברוח ממנו?

הפגיעה אינה מצטמצמת לאוזניים, אלא 
"מסחרר את ליבי" 
יש פה עירוב של התרחשות קוסמית חיצונית, עם תגובות פנימיות טוטאליות (שמופיעות בשיר בין 2 התרחשויות חיצוניות)
– ידוע הקשר שבין הפרעה באוזן לבין חוסר שיווי משקל  -  ורטיגו  [ורטיגו (Vertigo) הוא תחושה מוטעית של סחרחורת סיבובית, שבה מרגיש האדם כאילו הוא עצמו או הסביבה נמצאים בתנועה מתמדת. הגורם להפרעה עשוי להיות פגיעה באוזן הפנימית, בעצב שיווי המשקל]  ההמולה ה-תת קרקעית משתלטת את כל כולה.

העפר, מתברר, נשמט מתחת לרגלינו, מאיים. לאן אפשר להימלט ממנו?  -  המבט עולה למעלה, אך גם שם סחרחורת דומה:

"גם האוויר מתנועע ושר". 

מכירים מצב של סחרחורת כשמנסים לעצום עיניים, לפתוח, להתכופף, להזדקף – ואין מפלט מהסחרחורת? האיום אינו רק על פני השטח, אלא בתוכו ומעליו – בתנועה ובקולות מפוצצים.
המבט גבוה יותר, אל השמים, הוא הרה אסון. כאן הקטסטרופה מגיעה לשיאה: לא עוד "מדברים, מתנועע ושר" כעת ישנה התפוצצות. הנה קראנו לילד בשמו.

השיר מתקדם מסוג של שקט, שמתברר כמוטעה, ואז הרעש הולך ומתעצם עד לפיצוץ.


"ובגבהים מתפוצצים עולמות"

זהו. נגמרו מקורות המפלט. צונאמי עולמי.   כאן אפשר רק למות! 
אם היינו מלחינים את השיר. כאן היינו מגיעים לצליל השיא, לקְרֵשֶנְדוֹ
היום "מתפוצצים" הפך לחדשות די שגורות.
אפשר לבקש כאן אסוציאציות לשורה זו  -  ספטמבר 11, מגדלי התאומים. ויסלבה שימבורסקה כתבה שיר מצמרר בו היא מתעדת את השניות של הפיצוץ והנפילה את מותם של אלפי אנשים. היא עושה מעין "פריז" ומתעכבת על המחשבות הדחופות של לפני המוות, של סגירת החשבונות עם העולם, ומשאירה את השיר ב"הקפאה של התמונה" – שם השיר הוא תצלום של פיצוץ מגדלי התאומים. היא אינה מעזה לדמיין מה קורה אחרי השנייה שאותה היא מתארת בשיר.

והנה, בתוך המערבולת למטה למעלה וברוֹם מסתמן המפלט האולטימטיבי: פתאום צץ לו אי.

אין צורך לדרוך. מספיקה פעילות פנימית וירטואלית: פשוט לחשוב על אלוהים, בבחינת ממעמקים קראתיך י-ה. וראה איזה פלא: מתרומם לו אי בתוך המערבולת. זהו הדבר הכי בלתי טבעי והכי בלתי אפשרי, ואכן הוא מעוצב באוקסימורון. 

אבל בשיר זה שעניינו  א מ ו נ ה  (כשהכוחות הפיזיים, הפיזיקאליים, הגיאולוגיים מתבררים כחסרי ערך)  ישנו קנה מידה אחר לביטחון ולשלוות נפש – המחשבה על אלוהים. אי אפשר להסביר זאת בכלים לוגיים – אבל, כך אומרת זלדה בשיאו של השיר, זה עובד. 
מבנה השיר

המבנה קוהרנטי: השיר פותח ב"פליטי אוניה"  ומגיע בסופו אל מחוז החפץ המיוחל אל ה"אי".

ישנה הדרגה הולכת ומתעצמת בתיאור הקיום האנושי המאוים, כששיאו בסוף בית ב'.

בית א' מדבר על "טעו במראה העיניים" ומסיים בפעילות היחידה שאינה מוטעית וגם מביאה לפתרון "רק המחשבה על אלוהים". המילה "רק" מעצימה את העובדה שזוהי אפשרות אולטימטיבית.

יש רק קו דק אחד, שמוביל ממצב של "תוהו ובוהו" ו"מערבולת", לעולם בטוח. המעבר מכאן לשם הוא ב"מחשבה על אלוהים".

____________

"אדמה" "קול המונם" "מתפוצצים עולמות"  -  אלה מונחים אוניברסאליים שהופכים את השיר מחוויה פרטית (בתחילתו) לשיר קונספטואלי. יש פה אמירה על כוחה של מחשבה/אמונה באל.

"אלוקים כמושא המחשבה, נתפס לאורך כל שירתה של זלדה כנקודה קיומית של ההכרה וכמשען פסיכולוגי, הנחוצים לאדם כדי לא לטבוע בְּתוהו ובוהו מחשבתי ומוסרי, או בייסורי נפש המשתקים את יכולתו לחיות."  [חמוטל 142]

האִיּוּם המתואר בשיר יכול להיות פנימי נפשי, "לא רק חרדות מאסונות פוליטיים  או גיאולוגיים, אלא אפילו הרעיון הדתי-מיסטי בדבר התנועה המתמדת בין עליונים לתחתונים, יוצרים בדמיונה של המשוררת מערבולת מסעירה, שכדי לצאת ממנה בשלום, נחוץ מושג סטאטי של אלוהים" [חמוטל 143]
